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ELŐFIZETÉSI DÍJ. 
helyben hizhox nordvu: 
Egész évre . . 8 frt. 
Fél évre . . . 4 H
Negyed évre . . 2 B
Vid-?kre píatén küldve: 
Egész évre . !» frt — kr. 
Fel évre 4 „ 50 kr. 
Negyed í vre 2 „ 25 kr.

Néptanítóknak helyben 
Egész évre . ti frt — kr 
Fél évre . 3 „ — „ 
Negyed évre 1 „ 50 „
Néptanítóknak vidéken : 

Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre 3 „ 50 „ 
Negyed évre 1 „ 75 n

ZOMBOR és VIDÉKÉ.
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik hetenkiiit kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Partlics könyv- és kőnyomdájában, Schön Adolf könyvkereskedésében, Hay S' q ,r dohánytözsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárost mint a külföldi összes irodákban.

Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal:

Csendas-utcza, Tóth-féle 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak v;saza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

Megyei közgyűlés napján.
Üdvözöllek tekintotos megyei bi

zottság a mai közgyűlés napján, — 
mely ez övben az utolsó, a melyre 
megjelentél szokás-szerinti bácskai jó
kedvvel, derült hangulattal, szívélyes
ségeddel, élénkségeddel mindaddig, mig 
a közgyűlést egy daliás magyar, ér- 
demrendes mellel, büszke homlokkal 
— merész tekintettel meg nem nyitotta, 
hogy azután összezsugorodjál hallgatag, 
egykedvű, fásult tömeggé, — mely 
kínosan vergődik az unalom ólomszár
nyain, 8 csak egy kötelességet ismer, 
t. i. az „éljenzés“-t, melynek ikertest
vére az örökös „dobzse".

I dvözöilek mégis te romja ama 
dicső alkotmánynak, melyet bátor és 
nemes elődök vérűk árán kivívtak, — 
epigonja ama nagy kornak, mely a 
szabadság napvilágát derité hazankra. 
melyből a megmaradt gyér sugárzat is 
kápráztatja szemeidet.

I dvözöilek a megyei autonómia hal
dokló agyán, vidám torra készen, mert 
nem siratod legszentebb jogaidat, — 
hanem örömmel üdvözlőd a modern 
„kanosukat", mely szavakban kifejezve 
egy főispán ajkairól igy hangzik :

„A megye — én vagyok!14
Mi vagy te tekintetes megyei bi

zottság ?
Mi szükség van tereád ?

Mért követelni tőled azt az áldó 
zatot, hogy a csikorgó fagyiján idejöjj 
a központba — végig halr^ittein-rtíía- 
mit, a mihez utóvégre semmi közöd ?

S mégis üdvözöllek !
Mert téged megyei bizottság én 

mindazonáltal megbecsüllek.
Azt mondja rólad a magas kormány 

hogy tehetetlen tömeg vagy — kár 
veled sokáig bíbelődni, — s igaza van ! 
Te magad „éljen“-t kurjantasz reá!

Igaz, hogy méla egykedvűséggel, 
lasult közönnyel szemléled a közigaz
gatás lassudad, csikorgó gépezetét, s 
magaddal elhiteted, hogy kopottak a 
kerekek, rósz a szerkezet, el kell dobni, 
— újat, modern szerkezetűt kell be
szerezni.

Pedig, — nem egészen igy van !
\ edd el egy kitűnő, geniális szer

kezetű gép szegeit, lopd el a legszük
ségesebb csavarjait, s kalimpáld össze
vissza hengereit: s akkor az a kitűnő, 
geniális szerkezetű gép, — otromba 
anyagtömb lesz, melyet el kell dobni I

Ilyen vagy te!
Kitűnő és geniális szerkezet, mely 

évszázadokon keresztül védbastyája volt 
a magyar alkotmánynak, melyből Tisza 
Kálmán kiszedegette a szegeket, ellop
kodta a csavarokat, s összekalimpalta 
a hengereket, — s természetesen lett 
belőle egy idomtalan tömb, melyet el 
kell dobni.

Erős, szittya magyar voltál.
Megdönthetetlen, miként a szikla. 

Merész, mint az oroszlán.
S jaj volt annak, a ki alkotmá

nyodat érinteni merte
A merész, bátor, erős, szittya ma

gyar lassanként csonka vitézzé lett. 
Levágták kezeit, lábait. — S most hát 
tehetetlen. Mivé legyen !

Lassú mérget neki!
Hadd pusztuljon.
Íme Tisza Kálmán politikája.
S erről te megyei bizottság, — te 

fenekestül felforgatott, kiformázott, meg- 
csonkázott szittya magyar — most már 
nem tehetsz.

Tehette! volna. De már késő!
Eölibéd kerekedett a kormány.
Ott a kancsuka a főispán kezeiben. 

Jaj annak, a ki ellenszegül. Kinevetik 
s az a legkisebb baj rá nézve, lepisz- 
szegik, lehúrogatják s az a legenyhébb 
büntetés ra nézve.

Hanem a mi belevág az existenti- 
ajába: elveszti a nagymogul kegyeit, s 
koldulhat arról élte fogytáig.

S mégis üdvözöllek tekintetes me
gyei bizottság I

Mert az a törekvés a népeket jó
gáiktól megfosztani, az a vakmerő czél, I 
a magyar alkotmányt fenekestül feltör-. 
gatni, összezavarni a közigazgatást a 
bírósággal, kimondani, hogy a német 

nyelv nagyobb ur a magyarnál, szol
gaidról elfogatási parancsokkal kiváló 
polgárokat börtönbe dobatni — ezek 
csak a legújabb jelenségek, — meg
fosztani a választókat ama joguktól, 
hogy minden három évben választhas
sanak orsz. képviselőket, a vármegyékbe 
basákat ültetni, s tetejében az adózókat 
a lerogyásig megterhelni, — nem fog 
sokáig sikert aratni.

El jövend az idő. midón te is. bé
kés fejbólintó megyei bizottság inege- 
legled a zsarnoki önkényt s törvény
adta jogaiddal élni fogsz, — s akkor 

— az a légvár, melyet Tisza Kál
mán teremtett, mely ma még látszólag 
erősen áll, össze fog omlani s te l’hő- 
nixkent kelsz ki hamvaidból, megerő
södve a múltak tapasztalatain, megtisz
tulva a múltak bűneiből.

E hitben üdvözöllek téged ma még 
tehetetlen tömb, e hitben köszöntelek 
karácsony-előtt s kívánom neked, nem 
azt, hogy itt működésed áldásos legyen, 
mert te itt nem működöl, hanem gya
korold az arany hallgatás erényét, a 
minek áldásos voltát kétségbe vonom, 
hanem kívánom neked, hogy a kara 
csonyi ünnepekre ne a megyei közgyű
lésből szerezz jókedvet, hanem a jövőbe 
vetett hitből, abból, hogy a haldoklók 
meghalnak, de a halottak föltámadnak I 

Molnár Gyula.

A „Zombor és Vidéke" tárcsája.
Grossmied Gábor 

történeti iratai közül.
i. 

Erdély.
Kell hogy minden magyarnak fennen 

dobogjon szívó e név hallatára.
Mert ki ne tudna, hogy Erdély volt 

leginkább színhelye a>on mindennemű küz
delmeknek, melyek alkotják történetünket, 
ott volt gyülponfja a hilvallisi e» független- 
ségi, valamint h tatárok éa törökök elleni 
harczoKnak, unnnn eredtek, liuc-ut éa Gyulát 
nem is említve, Hunyadi, Bithoriak királyt 
adó, lükóczy, Bethlen, Bocskai és Telek.v 
hősi ne zetaégei, mennyi esemény eml ke 
van nevükhöz kötve és mégis mily csekély 
az, mi fölük reánk fennmaradt! de ép azért 
pirulnunk kell, ha latjuk, hogy e csekélység 
is pusztulásnak iudul.

Igaz, hogy Európának kevés része volt, 
annyi viszontagságnak cs zaklafá-iuak kitéve, 
miut ép Erdély, — mit az ingadozó politika 
következtében megkímélt h török, és tatár, 
azt a belharczok, éa a hitvallasi mozgalmak 
teltek tönkre, ezután jöttek a császáriak, 
kik ellenségkép pusztítottak mindent, mi az 
egykori függetlenségre emlékeztetett, vegre az 
oláhok is hozzájárulták, hol lehetett a Tom
bolát-hoz.

Újabb időben Erdély ismét felébresztette 
az utazók figyelmét. A vasutak a közlekedést 
megkönnyítették, a Maros, Szamos Ott és a 
többi folyók gyönyörű völgyei, a szorosok 
vadregényes berczei nagy vouzerövel bírnak, 
és e mellett egynek a régi történetek is 
eszébe jutnak, mit elömozjit utolsó időben 
az erdélyiek törekvése, mellyel, ha sxintén 
kezdetlegesen is, gyűjteni kezdik régi emlé
keiket, ezek között pedig unicumok is van
nak, például a romai fabula arata.

Nem akarom Erdélynek monográfiáját 
adni, tegyék azt ügyesebb tollak, jelenleg Gyula 
Fehérvár megemlítésére szorítkozom, moly 
város tanúja volt egykoron, a római uralom
nak és tényezője a Hunyadiak fénykorának, 
látta a hitvallási küzdelmeket, valamint a 
császáriak rombolását is.

Gyula Fehérvár jelenleg is Erdélynek 
legjelentékenyebb erődje, ha a mostani 
tüzérségnek nem igen szolgálna akadályul, 
azonbau egyelőre uralkodik a Maros étiem 
völgyén, du az egykori római Albajulia nincs 
többé, a bajdanról csak kövek beszélnek, éB 
a város elszegényedett lakói közölt lzráel 
népe foglal fő helyet, lóg mgyobb nevezetes 
ségeí közé tartoznak a vidéken elszórt római 
régiségek és a székesegyház a várban, mert 
az erdélyi püspöknek Gyula Fehérvár a szék 
nelye.

A római régiségekre eddig mi gond sem

íordittatott, a vár bástyái részben azokból 
építtettek, Kinek tetszett magával vitte azokat 
vagy házánál befalaztatta, kevés az mit belő
lük Kolozsvárt az erdei vi, vagy Szebenbeu a 
Bruckínthal-féle múzeumba mutatnak.

Az utas jelenleg Fehérvárt csak a sétaté
ren csudálhat, egy csinos oszlopfejet, egy 
pánezélos és egy lógás fejnélküli törzsöt, 
Különösen pedig a „fortis mer educiu-nak emelt 
kis naiv emlékűt.

Nem úgy a székesegyháznál, mely egy
kori erdélyi püspök Hajnald Lajos nőm eléggé 
magasztalható szakértő bőkezűsége által meg
mentetett az enyészettől, és ez áltál az utó
kor megkiméltelt a méltó pirulástól.

Az egész egyház kemény homokkőből tég 
Iával vegyítve gothbizantini ízlésben van építve 
és a középkornak nagyszerű emlékei köze 
tartozik, csoportozott, oszlopai az akkori ízlés 
szerint faragott csuszó-mászö szörnyetegeken 
nyugosznak, melyek emlékeztetnek a bécsi 
szent István templomában levő III. Fridrik 
császár sarcophagjttra. Több mint száz osz
lopainak fejezete gyönyörű faragvány és mind
annyi különbözik egymástól.

De az egyház legnagyobb nevezetessé
gét képezi öt Biremlék, ezek Ilunyady Já
nos, anuak fivére és Hunyady László sar- 
cophagjai kemény homokkőből, úgy Zápolya 
Izabella, és fia Zsigmond sarcophagjai fejér 
márványból, a kökoporsók fedelén a nevezet- (

tek szobra kifaragva fekszik, de többnyire 
megcsonkított fej nélkül, csak Hunyady Já
nos alakja Bérletien. A koporsók oldalai kü
lönösen Izabellánál gyönyörű dombormű.a 
íaragvanyokkal diszlenek, melyeket azonb-.t 
nem látni, mert a koporsok a legnagyobb 
gondatlansággal a falhoz szorítva, körülvevő 
piszke*  léczrácsozattal. mintegy kegyeleméi! 
látszatnak türetni. De van még egy másik 
sir is, mely még a templomban sem türettk 
ez. első Rákóczy György fekete márványból 
készült nagy emlékköve, mely a bemeneti 
ajtó előtt hever. A csontvázák azonban alig 
találhatók, mert az. egész egyház tele sirral, 
melyek egymástól nem különböztethetők. Mit 
mentett itt meg Hajnald bibornok, mint egy
kori erdélyi püspök az u ókornak, legjoban 
jellemzi, a sekrestyés egyszerű előadása: 
Uram, mit itt láiunk, mindent Hajnald ó 
eminentiájának köszönhetünk, ki nagy költ
séggel olaszokat hozatott, kik a bevakolt 
éB bekent oszlopokat eredetiségükben hely
reállították, mindent megujittatott; midőn 
megszűnt püspök lenni, csak egy ajtó ma
radt hátra, tessék oda tekinteni, most ia azon 
módon roskadozik, pedig mindennap látják 
az. imádkozó kanonok urak.

E szép középkort művel ízlésre nézve 
a legnagyobb elleutétbun állnak a várnak 
Vl-ik Károly jelvényével pocolo ízlésben 
emelt kapui és aunak pufók, törpe szobra



Az ügyvédi kar tiltakozása.
(Vége.)

A főispánnal a politika vonulna be az 
igazság szolgáltatás termeibe.

Minden kormány csak oly bizalmi fér 
fiákat választ, kik az ő intenezióival egyet 
értenek. 8 a főispán a végrehajtó hatalom 
hivatalnoka, ki mint ilyen, ezen hatalom 
feltétlen rendelkezése alatt áll. Igen köny 
nyen megtörténhetnék igy, hogy a bíróságok 
ellenőrzésénél nemcsak az ügymenet szem 
pontjai, hanem még inkább politikai tekin
tetek vezérelnék.

8 ez sírját ásná meg a bírói függet
lenségnek.

Független lehetne e a biró, hu felügye
lője a hatalom bizalmi embere, a helyi köz
igazgatás feje, az uralkodó politika képvi
selője ?

Ha a főispán befolyhat az igazságügyi 
közigazgatásra, jelentéseket küld a minisz
ternek, kijelöl előléptetésre : akkor kény
telen lesz a megye egész bírósági személy
zete az elnöktől az utolsó Írnokig a főis
pánnak kegyében járni.

A megyei közigazgatás ismét össze 
zavaródnék a helyi igazságszolgáltatással, 
mert mindakettőnek felettes közege egy. 
Mint valamikor két alispán volt a megyé 
ben, politikai és bírói alispán, ez a törvény 
széki elnököt ismét ily másodalispáni hely 
zetbe Bülyeszthetné vissza s a kisszerű me 
gyei érdekeket összegomolyithatná az igazság 
kezelésével.

A bírói kinevezéseknél nem törvény
ben megszabott kellékek, hanem a politikai 
és családi szempontok lépnének első sorban 
előtérbe. S az előléptetésnél nem az elnök 
tapasztalata döntene, hanem a főispán aján 
lata. Ha a törvény a főispánt mint törvé
nyes informáló közeget állítja fel, ezzel a 
kormányt utasítja, hogy ajánlatára különös 
súlyt fektessen, a bírót pedig a főispánnal 
szemben feszélyezne, egyenesen ösztönözné, 
hogy kegyében járjon.

Ekként előállhatna, hogy a bírói fÜg 
getlenség helyébe egy uj fogalom lépne : a 
bírói alárendeltség. Előállhatna, hogy a biró 
független maradna, de csak lefelé ; felelős 
maradna, de csak akkor, ha a főispánnal 
szemben meggyőződéssel bírni merészelna.

S ez kihatna magára a bíráskodásra. 
Jogkérdések közigazgatási vagy épen párt- 

oly fehérre mázolva, hogy szinte káprázik a 
szem, talán ezzel akartak a fehérvár neve
zetnek eleget tenni.

Mélyen elmerülve a múlandóság e di
cső képe felett, robogtam vissza kocsimon 
a Zsidó hotelbe, honnan másnap Szebenbe 
siettem. 

II. 
Adomák Szeged múltjából.

Mily régen volt Szeged a magyarságnak mar8(jt? 
gyúpontja, azt a történelemből ’udjuk. Azt 
állítják régészeink, hogy városaink részint a 
római légiók székhelyeiből, részint a magya
rok táboraiból, részint pedig a gyarmatosító-1 
uokból származtak. — Szeged alkalmasint a 
másodikból létesült, de nem akarok a régiben i 
sokat buvárkodui, hanem egyszerre Máty- a ko-1 
rára ugróm ki különös előszeretettel viseltetett 
Szeged iránt, itt tartotta fekete seregét, itt | 
mutatja az ódon Ferencziek temploma a tőle 
származott ereklyéket.

E korból fen van még egy határjárási 
okmány és csuda, hogy a mostani határok a 
régivel majdnem összevágnak ; de mennyire 
alakult át a város belsője, leginkább tanusitja, I 
hogy a hagyomány szerint Szegednek egy (1 
utczája volt, mélyít Iiaioa 'i"'5177^1^^ I ős ni'ulán mar ®8yet sem nevezhettek, meg 
hívtak ebben — mint mondjak --- 23 kolostor , . .. , ,. .Iliva“' ..... ...l előállott. : h«t Jlabomeil ? — h- a
és templom volt, e o e e e un i törökök elismerik prófétának Krisztust, miért 
hv-lye? ki sem bírja megmond.n. most még I 
hozzátevóleg sem lehet ezen utcza helyét . ,“ b megtetszett a basának, hogy azután a Faterelgondolni, pedig a femiallo l'ereocziek lem- * 
plomáról Wlve azok is szolid anyagból lehet-1 
>ek, de nem is c.uda, ha radg a kemény! A monda szerint

Oka a törököknek mindenkor éa mm- 
j denütt tanúsított előszeretetet a barátok, — 
I különösen a francziskaousok iránt, — de itt 
adomák is fűződnek hozzá, ugyanis úgy re
gélik, hogy volt egy hatalmas ba>a, ki sokat 
szenvedett fogfájásban, egy barát pedig jó 
fo^buzo tuI*,  ez által behízelegte magst a 
basánál, a fráter furfangos egyéniség lehetett, 
mert miután Bácsmegyében és környéken 
Feazler szerint sok volt a calixtinus és pro
testáns, a barát kikérte maganak a basától, 
bogy az uj hi'ü papokkal a bnaa jelenlétében 
egy disputát tarthasson, megengedtetett, és 
midőn a barát kérdésére,hogy kik voltak a pro 
féták : az ellenielek a biblia minden prófétáit 

_ i, | e mondották, a birat meg mindig többet kivont Piatea lateranen-usnek ° . .Zu minlAn mar nevet spm nev--/n<-'l nk. iiipu

egy másik basa in 
anyag aem tanúskodhat*  az akkori időkről. I furcsán járt, ugyanis a törők uralom előtt 
uimtdD ajt a pusztulás uflo szerteszét hord-1 volt egyik templomban egy csuda tevő Mária

szempoiitok szerint döntetnének el. A felek 
számára a bíróság hozná meg az ítéletet, 
de a bírónak nem egyszer a főispán dik
tálna, és pedig nem a Corpus Jurisbol. 
Mert ha egyszer a politikai hatalom közege 
bebocsáttatik az igazságszolgáltatás szenté
lyébe, ki biztosit arról, hogy meg fog állani 
az adminisztracziónál s hogy befolyása nem 
fog átnyúlni az ügymenetről az ügyre.

S ma politikai, holnap magánpernél. 
Hálás tér az igazságszolgáltatás úgy ked 
vezésre, mint üldözésre.

S a politikai érdek belejátszhatik a 
legközönségesebb polgári perbe is, akár a 
kincstár érdeke miatt, akár az egyik fél 
személyénél fogva Nem volna egy az igaz 
ság mindenki számára.

Sőt a főispánban nemcsak a pártember, 
de a hatalmas egyén is veszély ly el fenyegeti 
az igazságszolgáltatást. Az 54. §. jogait Baját 
hatalmának öregbítésére íb használná ki. 
Ez az emberi természetben fekszik.

8 felügyeleti hatalmának alárendelve 
volnának a bíróságok: melyek előtt híva 
talos ténykedése miatt esetleg felelősségre 
vonható, melyek előtt saját perei folynak.

A főispán mint helyi közeg százféle 
befolyás alatt áll. Veniam, daiuus petimus 
que vieissim. A hajdani nyílt parancsok ti
tokzatos alakban újra felélednének.

8 ha ez bekövetkeznék, a jogszolgál
tatás nem lenne igazságszolgáltatás többé.

De ha mindez nem is történnék igy, 
már a lehetőségben rejlik a veszedelem. A 
mint a törvénybe igtatott függetlenség már 
a papíron is biztosíték, úgy az 54. §. rend
szerének törvénybe igtatása már a befolyá
solás lehetősége által megrendítené az igaz
ságszolgáltatás iránti bizodalmát s a népünk 
ben amúgy sem eléggé kifejlődött jogérzetet.

Különösen veszélyessé válhatnék pedig 
e rendszer hazánk mai jogállapota mellett. 
Jogrendünk még nem épült ki. A jogélet 
legfontosabb területein, ha a polgár a bíró
ság előtt igazságot keres, nem talál törvényt, 
melyre hivatkozzék. Ily körülmények közt 
a jogbiztonság egyedüli forrása : a bíróság, 
a személy és bátorság egyedüli védbástyája : 
a bírói függetlenség.

8őt a hol van is törvény, az 54. íj
megtörné erejét. Ez intézkedés nemcsak a * * letet közvetlenül a bíróságok kebelében 
felügyeletre kiterjedő intézkedés, ez meg szervezni. Mindezt lehet. De egyet nem 
támadja kihatásaiban egész ujabbkori tör- szabad : az igazságügy ellenőrzését nem 
vénytárunkat, mert hazánk összes ujabbkori igazságügyi közegre bízni. Az igazságügy

ták. így például Szabadkán a Ferencziek 
zárdája és temploma a régi szegedi téglából 
épült, minden család köteles volt egy-aét 
szekeret állítani, és ezek hetekig hordottak 
a téglát, azután az úgynevezett vár is e to 
mohból épült.

A pusztulás a török uralomnak tulajdo
nítható, de hát miért van az hogy a Feren
cziek templona, a sok közül egy, mégis épen

csak az. igazságügyi intézmények talaján 
javítható. E talaj feladásával beáll aaülyedés.

Az. előadottak alapján kérjük a t. kép- 
| viselőházat:
' Móltóztassók megakadályozni annak
; törvénybe iktatását, hogy a főispánok ha- 
' tásköre a bíróságokra kilerjeaztesBÓk.

[törvényei » igaz.ágOgyi intézményei fllg- 
getlen birik száméra « n birói függetlenség 
talapzatén ópittettok tel.

8 lia korewllk, mi indíthatta a kormányt, 
' hogy a bírósági folügyelol rendszerének ily 
megváltoztatását javasolja, annak törvény 
hozói indokát, abban véljük feltalálni, hogy 
igazságügyi állapotaink nagy mérvben gyár 
hik s hiányosak.

8 ez kétségtelen tény. Fennforog a 
szükség erélyesebb igazságügyi vezetésre.

De hogy ez igy van, abban maga a 
kormány is hibás. Evek óta pártkülönbse; 
nélkül hangoztatja a jogászi közvélemény, 
sajtóban és gyülekezetekben, az irodalomban 
s törvényhozásban, hogy igazságügyünknek 
a jelenleg uralkodó rendszer mellett napról- 
napra mélyebbre kell sülyednie.

Ezen bajok azonban nem a főispáni 
felügyelet által orvosolhatók.

Jobb lesz e a biró, ha a főispán kan 
didál ? Alaposabb lösze az ítélet, mert a 
politika befolyásolhatta? Gyorsabb lesz-e 
az eljárás s elegendő-e a hiányos munkaerő, 
ha nem szakközeg, hanem szakavatlan fő
ispán az ellenőrző ?

Igazságszolgáltatási bajaink orvoslása 
nem az 54. §. által, hanem : a birói függet 
lenség gondos megőrzése mellett igazságügyi 
intézményeink fejlesztése, öntudatos igazság 
ügyi politika, s erélyes igazságügyi vezetés 
által lesz egyedül elérhető. Mi, kik naponta 
megfordulunk az ország birói termeiben, 
kijelentjük, nem politikai ellenzékeskedésből, 
hanem tapasztalataink alapján s legbensőbb 
meggyőződésünkként, hogy a főispáni fel 
ügyelet nem segítene semmi irányban, hogy 
csak fokozná a létező bajokat, hogy rom 
lását idézné elő az igazságszolgáltatásnak » 
ezzel egyszersmind alkotmányunk egyik 
legdicsőbb intézményének, melyet az egész 
művelt világ minden népe a jogállam fun 
dameutumának s századunk legfontosabb 
vívmányának tekint. Ha az igazságügyi 
adminisztráczió javítást igényel, található) 
arra mód s közeg az igazságügy számos 
(birói, ügyészi, kormányzati} szervezetében. 
Lehet a központ felügyeletét szigorítani, 
lehet a helyi ellenőrzést szervezni, lehet a 
kir. tábla deczentralizácziójával a felügye

k p, hogy ez el ne pusztuljon, a hívők bele 
letették egy a városhoz közel fekvő ’óbi. A 
kép fából volt faragva. Az u olsó basa lova 
m<k laba fájt, gyakran kilovagoll a tóhoz 
lovát fáröszteni, egy ily alkalommal a tóban 
állva, a ló mintegy megmerevedve mozdulatlan 
állott, míg végre a hegyes sarkantyú águko 
dasra kényszerűen e, és csuda ! az ágaskodó 
ló első laba körmén csügölt a szent kép, a 
•ép processióval vitte azt be egyik templomba, 
a basara pedig a Caudás feltalálás annyira 
hatott, hogy keresztény hitre téri, a kérész 
telés alkalmával pedig a „Hei>“ német nevet 
kapta, és a monda szerint a Tisza mentében 
hkó He I család innen vette volna eredetét.

Sok ily adoma maradt fenn, csak egyet 
említek még. A múlt szazad utolsó negyedé
ben Szegeden kevés ember tudott németi)1. 
Egyszerre József császár megparancsolta, — 
hogy a város hivatalos nyelve német legyen. 
Ki sem akart vállalkozni, a város főjegyzői 
állásának elfogadására míg végre • gy ki
csinké ezopfos óreg urat, kit Koloitzht llernek 
hívlak, rávettek, és ez a város főjegyzője I t’.

Történt, hogy egyik huovét nagy hete 
alkalmával, roppant néptömeg előtt prédikált 
a Ferencziek templomában egy pap, végig 
mondotta az apostolok történetét és mikor 
Judáshoz ért. mintegy kérdezve elkiáltotta 
magát : és mit gondoltok kedves híveim, ki 
volt köztük az áruló? az egész nép borzasztó 
rivaigással elkiáltotta magát: Kolnitzhofler I 
ezt a szegény öreg annyira szivére vette, 
hogy ideglázbs esett, és rövid időre meg is 
halt. —

Híre k.
Beküldetett. Szabadkáról egy oki. gyógv 

/eresztől, egy az alispáni hivatalt igaz-ág'a 
lm eljárásról váoló levelet kaptunk. Di 
ninJiogi «z nlli'ás igazságáról tudomást ne ii 
szerezhettünk, csupán a level tartalmát repró- 
duk ilju’t; a nevezett ugyanis azt Írja,hogy több 

ki. gyócyBzerész folyamodott volna a belügi mi • 
mszteriumhoz, hogy a megyében, több köz
ségben gyógyszertárak állíttassanak fel; a 
belügyminisztérium ezen iratokat leküldteaz 
alispánt hivatalhoz, hogy azokat az illető 
községekhez és a m-gye törvényhatóságához 
terjessze be. Ax alispán azonban — a levél 
írója nem tudja mily okból — ezen iratokat 
se a közrégekhez se a mmbzteriumhoz nem 
erjesztette volna fel, hanem kimondta, hogv 

gyógyt.irakra ez időszerint nincs szükség.
Adományok a szegény gyermekek fel- 

felruházásai i rendezendő karácsonyfa-ünne
pélyre: özv. gr )f E igelschau*/.  Kitalin 5 fit, 
Dalmay Cácilia 5 frl, E^tergimy Borhala 5 
fit. Dalmay Klem-útin 2 frt, Strilich-Hoff 
-nann J inka 5 fit, Alföldy .M iria 3 f t, Hé- 
<|ey Lijosné (B jmok) 2 frt, Széchényi Jó- 

I zsefné 5 frt, ScliiilT ier József ő frt. Láng 
Mattolna 2 frt, S/.ilngvi Mina 3 frt, Uhlarik 

I Paulina 2 Irt, Auer Türr Bubála 4 írt, 
Wu 'dszám Kornélia 1 frt, Schaf- r Fülop 6 
• Irb muff és 6 dtb télisipka, Tápay I-lvanné 
8 pár hari-nya. A karácsonyfa-ünnepély de- 

1czember hó 23 án delu án 3 órakor a városháza 
nagytermében lóg uieg-ar'atni, mely alkalom
mal 55 fiú és 45 lány, összesen 100 iskolás 
gyermek fog tetőtől talpig felruháztatni.

Hymen. Szabidban ifj. Geiger Miksa el- 
j-gyeztf Heine Ida ki-asszonyt.

A dunagözhajózási társaság a közlese
1 -lest az egész vonalon beszüntette.

Goszpodincén a szerb hitközség a szer
biai sebesültek részére 80 frt adományt sza
vazóit meg; azonkívül a községben sok fel
ső ruhát és fehérnemű’ adományoznak.

A m. kir. postatakarékpénztár küLö 
j az-dgáhtúval 1886. február I tői megbízott 
közvetítő postahivatalok Bicstnegyöben a kő
vetkezők : Apatm, Bács-Alma-, Baji. Bezdán, 
Kula, 8z.ibidka várót és pálv^uivir, Uj- 
Verbáaz, Újvidék, Zenta, Zombor, Ada, Baj
otok, C-ervenka, Fu tak, Hodságh, Ó-Becse 
Pe'rovácz, Szt.-Ttmás, Titel, Uj-Szivacz. Ösz- 
szesen 20.

Jótékonyság. Fóliák J. fia budapesti 
ezég, 5 láda Hunyndy késéiü vizet küldött 
— Buzek A. ú ján — az újvidéki var. kór
ház számára.

Necrslog. Schlivrzer Jamca — bajit 
-zületébü fóldink — nov. 14-én Nevr-York- 
lan elhunyt. Az „Amerikai Nemzetőr*  igen 
szépen emlékezik meg Schlieazerről necio- 
logjában, az Ö közbenjárására ismertették 
meg a „Dally Graphie*  és más nagy ame
rikai lapok oly kimerítőé i országos kialli’a- 
:-unkát oz amerikai közönséggel, legújabb 
pedig Jókai „Arany ember- ét akarta angol 
nyelvre lefordítani.

Öngyilkossági kísérlet. Hegy esi Árpád 
nagyszombati illeiöségü 15 éves kereskedő
inas Bvján a Rókus temetőben pisztoly Ivat 
mellbe lőtte magát, 'leltét nyomban észre
vették és a szomszéd kórházba szállítottak, 
hol az orvosok a golyót azonnal ki is vet
ték, úgy hogy életben maradásához van re
mény. A könnyelmű fiú a ké'ségbeesett tett 
indokául gazdája iomsz bánásmódját emlegeti.

Hymen. Lemberger Ernő bajai keres
kedelmi és iparbank vezértitkóra eljegyezte 
Strausz Albert nagyváradi bérlő leányát, 
Irma kisasszonyt.

A szabadkai jótékony szerb-nőegylet 
és a szerb dalárda e hó 19 én a szerb se
besültek javára tánczvigalommal egybekötött 
tombola estélyt rendez.



A helybeli szerb C<i!aoniczában ez övi 
tiszt ujitasa í. iió 12-én *j ’eteti meg, a mnv 
szaluban összejött tagúk elénk érdesiudesa 
inellett. Megválasztottak : e nőknek Bihar S. 
76 szavazattal, (egy-egy szavazatot kaplak : 
Vukicsevits l'éter es di. Vujics János) igaz- 
lónak: Jeraszovits János, ügyésznek: dr. 
Krónits István, pénziarnoknik : Gergurov J. 
ellenőrnek: Lugumerszsi Jusztin, a választ
mányba p dig a kuvetke/.ok : dr. Vujic. János 
dr. Pavloviig Simon, Gergurov Mladen, Kosza
in ta Szilárd és Manojlovita István.

Meghívás. Magyarország kereskedőihez 
melyszennt f. é. deczember hó ‘21-én nagyra, 
gróf Zichy J nő ur vezetése ala t a nignu. 
magy. kir. kereskedelemügyi miniszter urnák 
a hazaló — Kereskedés beszüntetése vagy 
korlátozás turgyauau emlékiratot átnyújtandó 
küldöttséghez csatlakozzanak. A küldőt inégbcii 
résztvevő urak kéretnek, deczember hó 2ü án 
délelőtt abud ipes i erzsibjiteri „kioszku-féie 
kavéha/baa tartandó éríekezíetio összegyűlni. 
Egyszersmind keretnek mindazok, kik az em
lékirathoz csatolandó alairasi iveket meg vissza 
nem küldöttek, azokat légi ésöbb deczember 
hó 18-ikaig: „Fürst Jakab, Petz Miklós, ur 
részere Bu<i..p<sitii c/.iin alatt, beküldeni. 
Petz Miklós elnök. Schumacher Jakab ai 
eluös.

A Bács Bodrogh megyei gazdasági egye 
sülét vagyona 16529 fit 2U kit képvisel, ez 
összegűek azonban csak mintegy fele 8560 
frt 45 kr. tényleges vagvon, a többi részint 
befizetetlen alapítványokban, részint alapít
ványi kamat és tagdijhátralekLan, mint kö
vetelem künn vau. Aranytalanui nagy össze 
get tesz ki a hátralékos tagdij, ez ugyanis 
2445 irt.

Szabadka varosaim*  j<ivu évi elmr.inyz.it 
szerint beveiele 820,355 Irt -6 ki. Ebből 
közti uvelodési es tanügyi ezt lókra hovetke 
ZOkep aiduz : Eleim lakúinkul 72,638 ír. 22 
kr. Fogynmaaiumia 28,443 ír. 41 ki. Ipái
éi azovoiskoi.ila 4,522 irt 60 ki. Ösztönül 
jakra 920 ín 52 sr. Zenede 2,287 irt 60 kr. 
Eötvös alap 2000 írt — kr. Templomok a 
14,322 irt 40 kr. A színészeti segélyre 1,060 
frt — kr. Közoktatási alapado 612 Irt 33 
kr. Összes kiadás 126,816 frt 08 kr. Ebből 
megterül: Fógymuaaiumi tandíjakban 145o 
Irt — kr. Ösztöndíjakban 449 Irt 52 kr. 
Szili hazain pbui GO Irt — kr. Kuzoktatasi uiap 
kamatai 13,510 irt 35 kr. Összesen 15,469 
írt 87 kr. Ez utóbbi összeget levonva az 
összes kultusz és tanügyi kiadásokból, marad 
tiszta kiadás 111,346 frt 21 kr., amely összeg 
a 820,355 irt 86 kr. reudes beviieliiek epeu 
12.6%-at adja.

Az erdelymzi magyar közművelődési 
egyesület meleg Köreimet intézeti az. oiszag 
összes noegyleieinez, számszerűit 250 egy
lethez, hogy hatáskörük területéről oly nemes 
urholgyeket uevtzuenek meg, kiket az erdely 
részi közművelődési egyesület a siker remé
nyével kelhetne iöl ana, hogy a szent ün
nepek, valamint a közelgő farsangi idenv alatt 
a közadakozások, felolvasások stb. kezdeme- 
Dyezésével az alaptőke gyarapimsát s így az 
eszme gyozedelmet elősegítenek. Az erdely- 
részi közművelődéül egyesület kereset uzzai 
indokolja, hogy a nemzet állal rábízott ko 
telessege az áldozatkész magyar társadalom 
minden eruioirasat fölkeresni, lehal mindeueh- 
folott a leghaialmasabb földi er. t, a női. 
Magyarorszag pilionaja Kidülibeu is Maim 

a no.
B ja városának szegénymenháza fele 

pülvéu, ez ev vegén fog mpesilletni es al 
fog adatni reoueltetéseneK

A verbasz-zzt-tamasi kavicsos ui u hu 
9-éu a iehusgaiu bizottság altul megvizs
gáltatván, a iurgalomuak aia«;atoll.

Gyászhir. Kosa Ádaui híjai ugyv.d, e 
hó 9-eu hosszas szeuvedcs u au vlhuuyt. Tu» 
metese 10-en volt.

A postai takarékpénztárak tudvalevő
leg 1886. február 1-ével lepnek életbe. Az 
előmunkálatok megkönnyítése vegeit a meg
alakult budapesti kir. postatakarékpénztár 
hivatalos közlönyt indít meg 1886. január 
1-jével, úgy sz érdekeltek, mint az egesz 
közönség használatára. A közönség érdeke 
mindenesetre azt követeli, hogy ezen u asi 
tanok hivatalos utón minél nagyobb elter
jesztésben részesüljenek. A névjegyzék sze
rint a postatakarékpénztárak szama a kővel I 
keZő lesz : a budapesti postaigazg. kerület*  | 
ben 197, a pozsonyiban 92, h soproniban ! 
64, h kassámén 90, a nagyváradiban 62, a 
lemesváraibau 72, a uagyszebeiben 62, ai 
zágrábiban 61.

Fizetésképtelenség. A bécsi Krediior 
véréin Presz Adolf bajai kereskedő fizetés 
képtelenségéről tesz jelentést.

Hyméh. Pocsátko Károly szegedi ko 
reskedö, eljepyt zte Kleinstek József újvidéki 
keres**  dó leányát, Anna kisasszonyt.

A közönség figyelmébe. Kérdés tétet- 
v-n <.z iránt, vnj »n a közönség kalapját 
köteles e levinni t. kir. postahivatalban, a 
temesvári posia igazgatóság a következő kör
rendeletét boc-.itoita ki. A mely postahiva 
tálban . .iö/ön eg .es szánt h oly racscs d el 
van vab. z v» a kezelő személyzet hülyétől, 
ott föltett kalappal jelenhetik meg a közön 
ség, s a kezelő személyzet föltett sapkával 
ülhet a ráción i yitott helyén. A levelhordó, 
ki kézbe .-i:, akar hol legyen, udvaron, elő 
szobiban, di6zs?obábsn, mindig feutar'hitja 
löwgéi, iu< rt két keze a kézbesítési munka 
te'jesi éséhez kell, harmadik keze pedig, 
nielylyel fövegét tartsa. ninc”. Egyenruhában 
szolgálatban a kvélhordő ép olyan, mint a 
katona, tartozik a levélhordó udvariasan 
köszönni katonai módon, de nem levenni 
fövegét.

Czégbejegyzesek. D.u.-cii Sándor ve
gyes..luaeresKedo Újvidéken. — Klem B rla 
vegyeskereskedő Peti ovoszel ón. — Almosimo 
M. rofö-kereskedő Újvidéken. — Káder Fű 
löp vcgyesarukereskedö Bulkeszen. — Franz 
A. röfö-kereskedő N. Palánkén. — Goldber- 
_t-r Mór kovésnök és aranyozó Újvidéken. — 
R -i’er S. vegyesárukereakedö Szilbáson

Küzdelem a létért! Daiwinnak e száuyra 
kapott nwnddasát ma a legkülönfélébb alaai 
mazásban találjuk, így p. a Brandt II. gyógy
szerész svájczi labdacsaira is. Kezdetben 
megtámad.á<, gyanúsították, majd Európa 
ei-ö orvosi tekinytélyei áltál legmelegebben 
iijaultatva oly széles Körben való elierjedést 
vivlak ki, melyet eddigelé egy gyógyszer 
»eui, a mi leginkább kellemes, biztos s ár
iáimat lan hatásának az emésztés s táplálko 
zás zavaraiban tulajdonítandó. Egy doboz
nak, mely több hétre elegendő, ára csak 
70 kr., — s a Biaiidt-féle svájczi labdacsok, 
melyek czégjegyéül egy fehér kereszt vörös 
mezőben s Brandt R. névaláírása kel), hogy 
meg legyen, a gyógyszertárakban kaphatók.

Rendőri hírek.
Újvári György dautovai lako-tól f. évi 

okt. 5 én egy kapt r mehet ellopta* -.
Özv. Manaics Patarcsics Éva csávók 

lakosnötől egy 4 éves, gesztenye.>aina paripa, 
hátul jobbról CC és egv 5 éves, sö'ét pej, 
kaneza, h. j. CC bélyegü lovat, teljesen uj 
szerszámmal együtt elloptak.

Tumbász Loketics Jován lopással vádolt 
szabadkai születésű róni. kath. 21—22 éves, 
termete közép, arcza gömbölyű, haja szőke, 
szeme sárgás, orra lendes, szája szabályos, 
napszámos, beszél dalin.itul, illetőségi helyéről 
ismeretlen helyre távozván, nyomozandó - 
elfogatása esetén a legaó^elebhi kir. üuyész 
.'éghez kísérendő.

Lakatos Ferencz es Lakatos István 
lopással v dőli isin reileu larioz od < u . gye 
nek nyomozandók s elfogaiásuk eve : i lég*  1 
Közelebbi kir. ügyészséghez ) mérendők La | 
Haton Ferencz személyi írást 40 eves, 'er | 
mete közép, ateza hosszú, haja fekete, szem*  
fekete, orra bajlitot', Bajusza fekete, kíné-1 
zene rokonszenves, beszel : magyarul, szeibül. ■ 
németül és cziganyul jele: műt dó ujja gór- • 
be ; — és

Lakatos István, azemélylelrása 30 éves, 
termete magas és erő-., arcza hosszú, haja 
fekete, szeme fekete, orra rendes, baju za' 
fekete, kinézése mogorva beszél magyarul, 
szerbül és czigányul, akadozó gyors beszédű.

Stanpfer Márton obrováczi lakos zárt 
istállójából ismeretlen tettesek egy drh 4 
éve*,  csillagos homloau, p<j kaneza, hatulsó! 
lábán kese, elől jobb o d Ián F. bélyegü, 150 
frt ért., egy csillagos vilsgo- pej, kuucza 
csikót, 2 éves, csillagos, homloku, hátsó lá
baira kese, 60 írt, egy 2 eves, világos pej. 
csődör csikót, csillagos homloku, hátsó lábaira 
kese h. j. C S bélyeggel 24 frt értékben és 
végre egy 7 éves, sárga kaneza hátsó lábaira 
kese, 80 frt ért. lovat elloptak.

Varga Antal (torontálmegyei) Oppova 
községből neje éa 3 kiskorú gyermeke hátra

hagyásával munkakeresés végett a folyó évi 
október hó első hetében Ujvidék-Zimony tá
jékára távozott, s azóta családját hollétéről 
nem tudatta, élelmükre mit se .> küldött, 
honnan családját Zentára tolonczolták. Szó 
mélyleirása: nagyBfum közép, haja szőke, 
arcza kerek, bajsza vöröses, orra, szája rendes, 
elől eev foga hiányzik, beszél magyarul.

Parozsány Rara kátyi lakostól egy pej 
paripa I ismeretlen bélyegü mindkét sze
mére vak, értéke 15 frt járlat hiányában bi 
tangságba vétetett.

Balazsics Mátéfi János a budapesti kir. 
Ítélő tábla által három havi fogházra elitél
tetvén, nyomozandó h elogatása esetén a leg
közelebbi kir. ügyészséghez kisérendő. Szü
letett Bajtnok községben Bács-Bodroghmegye, 
25 - 26 éves, róm. kath., termete magas, 
s emei szürkék, orra és szája rendes, haji 
gesztenyesziuü, Szabadka, 85. nov. 21. Kir. 
trvszék.

Vigh József lopással vádolt ismeretlen 
tartozkodásu egyén, és vele járó bizonyos 
Csonka Berta nevű nő nyomozandók 8 ide 
kiaértetesük végett a legközelebbi kir. ügyész
ségnek atadandók. Vigb József személy leirá-a : 
46—ŐO éves, róm. kath., nőtlen, vadházas- 
'ágban él, keztyüs-segéd, e foglalkozását ré
gebben léibe hagyta: arcza kerek, szeme 
kék. orra rendes, feltűnő nagy, bajusza, sza
kálla gesztenyebarna, erős körszakái). Kűlö 
nős ismertető jele : egyik pofacsontján sze
mölcs, beszél magyarul, németül és ráczul, 
hangja erős, bariton, ha ározott. Zombor, 85. 
decz. 9. Kir. trvszék.

Stein Lipót bogyáni kereskedő háza 
falát ismeretlen tettesek 1. hó 2 ára virradóra 
kiásván, boltjából röfös árukat, 50 drb 4 
kros szivart egy csiszolt palaczkban levő 
szilvapálinkát, egy süveg ezukort, 400 frt 
éitékben és 40 frt készpénzt loptak el. Hód 
ságh. 85. decz. 7. Szbiró.

Welczenbach János ő futtaki lakos egy 
zsablvai 1884. évi junius ikén 407. sz. alatt 
kiálli'u't Tranziski Pál knzácsi lakost, mint 
eladót, öt mint vevőt illető, egy 7 éves, sárga
szőrű i-gyes fülü, jöhb szarván, (BB,27) bé
lyegü tfhéoröl szóló marhajárlatot elvosziett. 
Újvidék, 85. decz. 10. Szbiró.

Balogh János szabadkai lakos egy 7 
éves, pej szárcsa orrú h. b. I. koselv h. j. 
P. bélyegü lóról kiállított járlat levelét el 
vesztei it>. Szabadka, 85. nov. 29. Kapi ány.

Cvetovits Miklós szabadkai lakos • gy 
3 éves, uárg», bóka, h. b. kesej, bélyegteleo 
paripa lóról kiállított járlat level *t  elvesztette. 
Szabadka, 85. nov. 29.

Gyermekjátél
Grünwald Ignácz

divatezikk, norinbergi, rövidáruk es gyermekjátek kereskedese a 
rom kath. templom épületében Zomborban.

a legjobb aezél-hanggal

teljesen felszerelt söröakocsi 
zsebóra üteggel, láncz és medaillun 
konyhaszekrény tele edénnyel — 
fflszerkereskedés — — —
bába porcz.ellánfejjel Sarali Bernát frizurával kétszer 
doni i nujálék — — —
skatulya bádogedény igen csinos 
nyúl zenével ók mozgó ftileKkel — 
vadászkutya szemüveggel —

. dob
Az ördög taligában, finoman emalirozott 

haji> evezővel, finoman emalirozott 
tliea szerviz, finoman emalirozott — 
garnitúra kerti vagy szobabútor finoman emalirozott 
harmonika 
skatulya huszárok, törökök vagy indiaiak 
skatulya állatsereglet — —
fegyver vagy kard —

Ezenkívül teljes vonatok mozdonnyal, építő koczkák görög 
vagy olasz stílus után, várak, ágyuk, vadász.kürtök, tekebabák, 
omnibusok, kávé s evőeszközök porczellánból nagy választékban ; 
minden vevő ha 2 írtig és ezenfelül vásárol, az alábbi czikkek 
gratis melléczomagoltatnak és pedig :

magától világítandó éjszaki csilag I karácsonyia 
sugárzó lámpa | diszilcsére

, imádkozó gyermek porczellánból
1 skatulya edény vagy egy kesztyű cassetta finom festménnyel, 

ékszerszekrénynek in alkamns

l 
I
I 
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I zungori
A Noé bárkája
I ................
1
1
1
1
1
1
1
1
1

1
1
1

Irodalom.
A „Gazdasági Értesitö1* ll-ik száma a 

következő tartalomra il jelent meg : Felhívás 
és kérelem. — Az 1885. nov. 12-iki ig. vá ■ 
lí-.sz'.mányi ülés jegyzőkönyve. — A Bács 
Bodrogh megyei gazd. egyesület alapszabá
lyai. - A 'i/.siermelés meghonos fására tett 
Kísérletek Dél Magyarországon. A gazda 
leendői deczember hóban. Hogyan óvjuk 
meg a csorjeket a fagyá.s ellen. — Fagyás 
elleni szer. — Beteg szobai növények or
voslása. — A rózsák befedése. — A torma 
Kiszedése. — A tyúkok etetése — Olcsó 
rozsaidat. — A megfagyott gyümölcs. — Az 
új bor lefejtése.

Szabadkán jm. 1 én „Adó- és illeték
ügyi Kahuz“ cziuimel állam pénzügyi szik
közlöny jelen m *g.  Róka József szabidkai -lle- 
tekkiaze.b »'i hnat I pü. fogalmazója szerkesz 
tese alatt. Előfizet hí árak: egész évre 4 írt, 
tvlévre 2 írt, negyed évre 1 írt, — melyek 
Székely Simon könyvkereskedőhöz Szabad
kára küldendők.

Takarékoskodjunk I'Ki ne követné szí
vesen ezt az elvet, mikor tudhatja hogy 
általa nem ciak n.egt.iiithatj1 jólétet, hanem 
gy .rapith.tij t ík? S ha takarékoskodásról 
van szó, hol leh ‘tne ezt jobban gyakorolni, 
mint otthon; s ki t hetné jobban, mint a 
ház a s onya ? Igen, a hol a nő, a család 
*nya tvaaiékos, ott az egesz család jóléte 
szemlátomást gyarapodik. S melyik nő nem 
udiia takarékoskodni ? Nem hisszük, hogy 

vo t a olyan. 1) van sok oly módja a taka- 
lehoss.ígnuk, melyek általába) nem ismere
tesek még. Mo t itt lehet olcsóbban vásárolni, 
u eg annak vau a rendesnél olcsóbb elöalli- 
’á'i módja, máskor meg oly dolgot végezhe- 
•jn< könnyű szerrel, kevesebb költséggel, 
.-öt sok-zor költség nélkül otthon, melyet 
ezelőtt drága pénzen más által kellet, vé
geztetnünk. Szóval száz és száz módja van 
a takarékosságnak. Minden hölgy örömmel 
íogad tehát egy oly megbízható tanácsadói, 
a milyen a „Magyar Háziasszony“ czimü he
ti lap, mely az életben előforduló minden 
körülmények között hasznos útmutatással 
szolgál s e jó tanácsok folytán eszközölt 
megtakarítások bizonyara százszorosán is fel
érnek avval a csekély előfizetési árra!, mibe 
e haszos folyóirat kerül. A „Magyar Házi- 
asszony14 előfizetési ára egy évre 6 frt, fél- 
■vre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. Előfi

zethetni legczélszerübben postautalvány ál
tal, czimezve a „Magyar Háziasszony*  kia 
dóhivatalához Budapesten, nagy korona-uteza 
19. — Mutatványszámok ingyen küldetnek 
mindazoknak, kik a kiadóhivatalhoz ezekért 
— leiczélszerübben levelezőlappal -- íor 
dúlnak.

Felelőt ticrketttö et kiadó-laptulajdonoi:
Dr. MOLNÁR GYULA.

elmr.inyz.it
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Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, 

hogy Bajsa községe inellett 
fekvő dubokai pusztán 822 
katasztrális hold 

szántó és legelő föld 
1886. évi ugarolási időtől 
egy vagy több évre bérbe
adandó. Bővebb felvilágosí
tást ad a tulajdonos.

Szemző István
Zomborban.3-2

40 éven át kipróbált

Anat herin szájvíz
dr. Popp J. G. cs. k. udvari orvás'öl

Bécs, 1. Bodnergasse 2-

Orvosi bizonyítványok:
Prof. Oppolzer, kiérdemült, rektor inagnifi- 
cus, profess. a es. kir. klinikán Bécsben, 
es. kir. udvari tanácsos stb. Megvizsgáltam 
az ön Anatherin szájvizet s azt ajánlásra 

méltónak találtam.

Profees. Drasche a valódi Anatherin száj
vizet, orvosi gyógyosztályán a es. kir. köz 
kórházban kísérletileg alkalmazta s azt igen 

ezélszerű és kitűnőnek nyilvánította.

Dr. Kainzbsuer. es. tanácsos, érdemült pro 
fessor, én a Popp-féle Anatherin szájvizet 
betegeimnek felette nagy számánál, száj és 
fogbetegségeknél rendkívül jó sikerrel al
kalmaztam, miután annak vegytiszta alka 
tárói meg vagyok győződve. Még az idült 
hurutoknál is, felettébb jó hatással van a 
megtámadott száj, torok és gége részeknek 
a Popp-féle Anatherin szájvízzel való meg 

érintésnek. 3—3

Mr Huoonheledlk évfolyam. "Wé 
Előfizetési felhívás a

Budapesti Bazár
1886. évi folyamára.

A Budapesti Bazár" egy óv lefolyása alatt 
2000 illusztráczión — kepeken s ábrákon — 
mutatja be minden idényre a legújabb di
vatot, a fehérneműnk legszebb mintáit, a 
kézimunkák minden ágazatát értelmes ma
gyarázatokkal kísérve. Minden száma mel
lett felváltva hoz szabásrajzokkal nagy ivet 
himzőrajzokkal, monogramokkal és papirból 

kivágott szabásmintákat
A „Budapesti Bazár-4 minden száma mellé 
egy művészileg rajzolt, színezett párizsi di

vatkép van mellékelve.
A „Budapesti Bazár" gazdag szépiro

dalmi részével, díszes kiállításával és hasz
nos mellékleteivel páratlanul áll a divatla 
pok között.

A „Budapesti Bazár14 szépirodalmi ró- 
I szét egy iv regénymelléklettel bővitettük 
meg, melyből idővel csinos könyvtárt gyűjt 
hétnek az előfizetők.

A jövő évi regénymelléklet, a kedvelt 
I franczia iró Daudet Alfons

„VESTRIS KISASSZONY" 
czimü rendkívül érdekes regénye lesz.

A ..Rózsaszinboritékof annyira meg 
kedvelt „Társalgó C8arnoá“-ot — kérdések 
és válaszok közlésére továbbra is t. elő 
fizetőinknek engedjük át.

A „Budapesti Bazár*  előfizetője meg 
rendelhet saját nevére monogrammot fehér 
nemtlek jelzésére.

A .Budapesti Bazár' a megrendelések 
rovatában ismerteti a főváros legjelesebb és 
legjutányosabb üzleteit.

Csakis a „Budapesti Bazár*  részelteti 
vidéki t. előfizetőit azon kedvezményben, 
hogy elfogad bármily tárgyra megrendelő 
seket 2—1

Előfizetési feltételek.
A „Budapesti Bazár-4 ra a regény mellék let 

tel együtt:
Egész évre (január- deczember) 10 frt 
Fél évre (január-június). . . - n-
Negyed évre (január— márcziuti)

Kedvezmény árban rendelhetik meg 
t. előfizetőink:

A „Kilencz milliomos ember*  czimü regén vt; 
80 kr. Bolti ára 1 frt 20 kr.

A „Belén-4 czimü regényt: 80 kr. Boltiára
1 frt 20 kr.

A „Méregkeverőnő szerelme" czimü regényt; 
50 kr. Bolti ára bO kr.

Az előfizetési pénzek a .Budapesti Bazár
kiadóhivatalához küldendők (koronaherczeg-utcza 17 , 

Mutatványszámot küldünk szívesei

c
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karácsonyi bazar 
......................................

közönséff becses tudomására hozni, hogy Van szerencsém a n. c. Közönség
- a Icpoglavui országos fogház 

művésziesen és izlésteljesen kiállított 

faragvány-raktárát 
átvettem. Egyidejűleg raktáron lo.znek mgy választékban 

gy érmék játékszerek.
Ezen tárgyak, melyek karácsonyi rá újévi ajándékokul lógni 

knlma.abl.uk. loójutanyosabbnn rá szabotl arakon lógnak elánuittatm.
A n. <■ közönség minél számosabb támogatását kikérvén, a legnon- 

tosilbü kiszolgálásról kezeskedem. 1 <-lje« tisztelettel
ENCEL ADÓÉV.

++++++
Üzlethelyiség: 1 1 |

FALCIONE 1/ÍKIXCZ házában.

Ő frt -
2 frt 50

Profess. Schnitzler, a Popp féle Anatherin 
szájvizet a száj, nyak és a torok úr beteg
ségénél, mint szinte a foghus betegségeinél 
mindenkor a legnagyobb sikerrel alkalmazta.

Ezen kitűnő tulajdonságainál fogva mindenütt 
méltán kiérdemelt elismerésben részesülő 
Popp féle fogszerek valódi s friss minőségben 

Kapható Zomborban Saly Antal és 
Gallé Emil gyógyszert., Heindlhofer Róbert, 
Falcione Gusztáv és Weidinger S. és Zs nél 
Bezdánban Hegycssy gyógyszertárák Baján 
Pollerman és Sárkány gyógyszert. Mohácson 
Szendrey és Pirker gyógyszert., Frommer 
M.-nél. Kulan Heintz gyógy>z. Cservenkán 
Schuhmacher gyógyszert. Apatinban Rátav 
Tivadar gyógyszert. Bajmokon Nagy gyógy 
szert. Kun-Hegyesen Wirtzfeld M. gyógysz., 
valamint Magyarország minden gyógyszer 
tárában és nagyobb fűszerkereskedésében.
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XEX PSERHOFER J.-féle B’Sben 
ti • • • i'ix I _ L.ezelőtt ecyrleint b labdacsok neve alatt ; ez utóbbi nevet VértlSZtltÓ labdaCSOK je es jógiiul ni<-g<-r<l« n>lik. muci csakugymi slur létezik 
betegség méhben -i labdac-o csodás hatásukat . zerszeresen he nem bizonyítottak volna. 
A legmakaisabb cselekben, imlykheu minden egyéb szt r sikertelenül alkalmaztatott, ezen 
labdacsok számtulaiiszor é- .. ’legrövidebli id<. ah.it teljes gyógyulást eredményezlek. - 
1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 dobozzal I frt 6 kr.. bermentetlen utániét mel
leti megküldéssel I írt 10 kr (Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik szét,

Számtalan letel cikizett, melyik ról hálát mondanak Mxlacsokért, m-ljekuek 
a legkülönfélébb es legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik A ki 
csak egyszer kísérletét lett velük, tovább aj alja.

Számtalan köszönő iratok közül ide mellékelve közlünk néhányat. 
Leongang, 18«3. május ló.

Mélyen tisztelt ur! Az. on labd.csai cso
dát növelnek, nem olyanok, mint inas efféle 
szerek, ezek valójában majdnem mindent gyó
gyítanak.

A busvétkor megrendelt labdacsokat több
nyire barátaim es ismerőseimnek o-ziottum 
el ts mindegyiknek használtuk, szint maga
sabb kom személyek a Icgkulöiihozol.b bajok
nál es ( túzoknál, hanem is a teljes ■ gési'v- 
get, di legalább nagy javulást tapasztaltait ét 
tovább is használni akarjak. — Megkeresem 
tehat ont, hogy újból 5 leken sít küldiou — 
fogadja tehat tőlem es mindazoktól, kiknek 
sz. rercHOjUk volt labdacsai által egészségükét 
visszanyerni, legbeusöbb kOszftnetauket

DELTINGEK MÁRTON

n.

1-1

Ajánlja a n. e. közönségnek gazdagon felszerelt raktárából mindennemű 

lószerszámait, lovagló- és vadász-eszközeit, nyergeket 
mindennemű bőrtől.

Nagy választékban valódi angol 

lópokróczok és lótakarók, 
ló- és kocsikefék, lóvakarók, ószbórök, szivattyúk, mindennemű zablák 
és sarkantyúk, szánszerszámCsengok. hajtó* és lovagló-ostorok, nyereg- 
szappan és a legfinomabb bőr-fénymáz. Nagy választékban kocsi-lámpák. 

Minden felsorolt munka legújabb és legjobb anyagból van készítve. 
Vidéki megrendelések előírás és minta szerint pontosan eszközöltetnek

Becs, 1881 fel.már 20 
Tekintetes ur ! Előre bocsátva hz.í, mi

szerint valo zi'iiileg valamenuyi gyógyszere 
hasonló jósaggal bír, azon híres íagybalzsa- 
máv.4, mely . álladómban több idillt ÍHgydag- 
nak gy<>is <n veget vetett, da< zára valami unyi 
Iivynevezett • gy• temes szer iránti bizalmat- 
.ans igomuak, elhatároztam magamat az on 
vértisztitó labdacs óh z folyamodni, hogy eaeu 
apró golyóbisok *c*él.ével  inegostromoljam 
reg idő óta tartott aranyeres bintómaiuát. 
Egyátalában nem restellem önnek beva'la ó, 
miszerint régi bajom négy heti használat iiláu 
teljes tökéletesen megszűnt s en ezen labda- 
. sokat isinrroseiiu koreben a legbuzgóbban 
ajánl >m Az elien iiiutl egyalalabaii semmi 
ellenvetésem, ha on ezen soraimat — jóllehet 
névaláírás ■ nyilvánosság elé óhajtja
Imc-ái a>.i ti-zteb-ttel C. v. T

t
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Flórián
szíj- és nyereg-gyártó Zomborban

JakobcHics-fclc házban.

Rega-Szt.-György, 1882. febr. 16. 1
Tisztelt urain ! Nem gyozoni elegendően i 

legbeusöbb kutzóuetcmet az on labdacsai mi- l 
alt kifejezni. mert legkot*  iebl. nőin — isten- i 
uek hala — ki mar evek óta uh Uhetegseg'en i 
bzi uvi dett, az on vértuzUto labdacsai és ha- • 
l.ír u.eg most is egy ideig be kell vi nnie, i 
egészsége annyira helyre állt, hogy >f|ii rro-_ l 

Fagybalzsam l’.SERlloFER J. túl evek 
óta legbiztosabb szernek van elia 
merve mindennemű fagy bajok és 
idült sebek stb. ellen. 1 tégely 40 kr.

Fejbalzsam, biztos szer fejbajok ellen. 
1 tégely 40 kr.

Élet-essenczia (pragai cseppek, svéd ( 
cseppek), megromlott gyomor, rósz 
emésztés, mindennemű altesti bajok 
ellen kitűnő háziszer. 1 Üveg 20 kr.

Spilzwegerich nedv, átalában ismert 
kitűnő háziszer kalarchus rekedtség, 
köhögés stb. ellen. 1 üveg 50 kr.

Amerikai köszveny-kenoce gyorsan es I 
biztosan ható, kétségtelenül legjobb 1 
szer minden köszvenyes és csusztis 
baj, nevezetesen hálgerinczbaj, tag
szaggatás, görcs ideges fogfájás, toj

ás, fülszaggatás stb. ellen. 1 frt 20.
Hasunlu gyógyszerek minden ...

Továbbá még ezen gyógyszerkülönlegességek vannak készletben : 
Stájer fünedv. i üveg kr. 
Mariaczelli cseppek, i üveg 35 kr. 
Schaumann gyomorsoja, I doboz 75 kr. 
Neuroxylm iíerbabnitől, 1 üveg 1 frt 

es 1 frt 2o kr.
Mesz-vas-8yrup llerbabnytől, 1 üveg 

I frt 25 kr.
Oxford-fouC'epiek. I Üveg 50 kr. 
Kutya-pilulak, 1 doboz :>o kr. 
Tourista-tapasz, I tekercs 6o kr. 
Por libizzadas ellen. 1 doboz 5o kr

a valamennyi raktáron nem levő különlegesség kívánatra ponto 
san és legjutányosabban beszereztetik. 12 3

Postai küldemények 5 frton aluli megrendeléseknél csakis az összeg

Alpfuvi Liquöur Bernhard A. V. tői. 1 
üveg 2 írt 60 kr., lel üveg 1 frt 40.

Szem-essenczia dr. Romenshnusentől. 
1 üveg 2 frt 50, fél üveg I írt 50.

Dr. Hufeiand szemdohanya, 1 doboz 
60 kr.

Kószvenyfluid Kwizdától, 1 üveg 1 írt 
Reslitutionsfluid lovaknak, 1 üv. g I írt 

40 kr.
Korneuburgi marhapor, 1 csőm. 4ő kr 
Sosborszesz, 1 üveg 60 kr.

éle

Ny. Muzsik ás Partlicsoil Zomborban

Tannjchinin-hajkenócs. PSERIIOFER 
J.-től évek <>ta orvosok és laikusok 
által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve. Egy 
csinosan kiállitott nagy szelcncze 
2 forint.

Egyetemes tapasz, ST EL’14 EL tanártól, 
szúrásoknál, mindenféle daganatok 
nál, a lábakon koronkint feltöredező 
sebeknél és forró mellnél és hasonló 
bajoknál igen alkalmasak és hasz 
nálhatók. I tégely ÖO kr.

Egyetemes lisztito so, BL'LLRICII A. 
W -tői. Kitűnő háziszer megzavart 
emésztés minden következményei, 
u. m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, 
gyomorbaj, aranyér, dugulát 
ellen. 1 csomag ára 1 frt.

i nemből készletben vannak.
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